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НОВОЕ В РУССКИХ СВЯЗЯХ ВОЛЬТЕРА 

Настоящая заметка имеет единственной целью информацию 
о нескольких документах, уточняющих сложную картину разно
сторонних русских связей Вольтера. Все они либо впервые уви
дели свет за последнее время, либо были вновь разысканы 
или же неожиданно обнаружены среди необъятной вольтеров
ской переписки, распыленной по сотням собраний, в том числе 
и в наших архивах. 

Для воссоздания того неповторимо-многообразного комплекс
ного источника по истории XVII I века вообще (а не только 
литературной истории Франции!), каким является переписка 
Вольтера, совершенно особое значение приобрело последнее 
пятилетие. В 1952 году вышла в свет многолетняя работа Андре 
Делаттра,1 сумевшего дать весьма полную и точную сводку 
сведений о всех письмах Вольтера (а также к нему и о нем), 
появлявшихся в печати со времени последнего издания его 
сочинений и переписки, вышедшего под редакцией Луи Молана 
еще в 1880-х годах. Хотя это последнее уже включало десять 
с половиной тысяч писем, библиография Делаттра объединила 
еще свыше четырех тысяч элементов этой огромной корреспон
денции. А в 1953 году началось издание, которое сразу отме
нило Молана и его предшественников и которому суждено будет 
на многие и многие десятилетия стать одним из основных источ
ников по X V I I I веку в руках любого литературоведа, историка 
и философа: образовав на базе собственного собрания автогра
фов и главным образом фотокопий Институт и музей Вольтера 
(в некогда вольтеровском владении «Делис» под Женевой), 
неутомимый Теодор Бестерман предпринял выпуск в свет новой 

1 André D e l a t t r e . Répertoire chronologique des lettres de Voltaire non 
recueillies dans les éditions de sa correspondance générale. Chapel Hill, 1952. 


